
Zniluva o spolupráci obcí

uzavretá v zmysle ~-u 20 zákona Č. 369/1990 Z.z. o obecnom zriadení v platnom znení

medzi

účastník 1. Obec Vel‘ké Lcváre
sídlo: Stefánikova 747, Vel‘ké Leváre
zastúpená: Ing. Richard Nirnsch, sarosta obce
ICO: 00310115
bankové spojenie: SK83 5600 0000 0033 1082 5001

účastník 2. Obec Malé Leváre
sídlo: Malé Leváre 177
zastúpená: Ing. Adrián Pernecký, starosta obce
ICO: 00309711
bankové spojenie: SK57 5600 0000 0032 8922 9001

účastník 3. Obec Závod
sídlo: Sokolská 243, Závod
zastúpená: Ing. Peter Vrablec
ICO: 00310158
bankové spojenie: SK97 5600 0000 0332 0325 0003

čl.I.
Predmet zmluvy

1.1. Predmetom tejto zmluvy o spolupráci medzi jej účastníkmi je vymedzenie rozsahu
spolupráce, jej konkrétnych činností, úprava ich vzájomných práv a povinností súvisiacich
s plnením účelu tejto zmluvy.

1.2. Účastník 1 tejto zmluvy, Obec Veľké Leváre sa zaväzuje zamestnávať v pracovnom
pomere od 01.01.2020 projektového managéra za podmienok určených touto zmluvou.

1.3. Účastníci 2 a 3 tejto zmluvy sa zaväzujú odplatne využívat‘ služby projektového
manažéra pre potreby a rozvoj svojej obce‘

Čl .11.
Učel zmluvy

2.1. Zmluvné strany túto zmluvu uzatvárajú za účelom vykonávania činnosti projektovým
manažérom, ktorý bude pracovaf výlučne na získavaní finančných prostriedkov:
- dotácií
- grantov

z róznych zdrojov.

2.2. Projektový manažér sa na základe tejto zmluvy zaväzuje zabezpečovat‘ pre účastníkov
tejto zniluvy, vedenie agendy na úseku ziskavania finančných zdrojov, vrátane
registratúry a vypracovávanie monitorovacích správ a žiadostí o platbu k realizovaným
a zrealizovaným projektom.



2.3. Účastníci tejto zmluvy móžu využívat‘ služby projektového manažéra, len pre účely
citované v bode 2.1. tejto zmluvy.

čl.III.
Doba platnosti a ukončenie zmluvy

3.1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú počnúc 01 .01.2020.

3.2. Zmluva móže zaniknúť písomnou dohodou zmluvných strán.

3.3. Zmluvné strany sú oprávnené zmluvu písomne vypovedať, ak niektorá zo zmluvných strán
opakovane porušuje ustanovenia tejto zmluvy. V prípade, že nastali skutočnosti
zakladajúce právo zmluvu vypovedať, v zmysle porušenia zmluvných alebo mých
zákonných povinnosti, jednou zo zmluvných strán, druhá zm~uvná strana je povinná
túto skutočnosť písomne omámit‘ druhej strane, ktorá povinnost‘ porušila a dat‘ jej
pat‘dňovú lehotu na odstránenie tohto stavu‘

3.4. Pokiaľ k odstráneniu stavu porušenia zmluvných alebo mých zákonných povinností
v uvedenej lehote nedójde,je zmluvná strana oprávncná podat‘ písomnú výpoveď.

3.5. Výpoveď nadobúda účinnost‘ dňom doručenia druhej zmluvnej strane.

3.6. Ukončenie zmluvného vzt‘ahu nezbavuje žiadneho účastníka tejto zrnluvy povinnosti,
vysporiadat‘ závazky, ktoré vznikli počas trvania zmluv)‘.

čl. IV.
Finančné záležitosti

4.1. Celková ročná výška predpokladaných nákladov do ktorých sú zahrnuté mzda, odvody,
stravné, rezerva, bude činit‘ cca 25.000,00 EUR, slovom dvadsat‘pät‘tisíc EUR.

4.2. Účastníci sa budú spolupodielať na uvedených nákladoch v tomto pomere:
4.2.1. účastník 1 Obec Veľké Leváre 50%
4.2.2. účastník 2 Obec Malé Leváre 25%
4.2.3. účastník 3 Obec Závod 25%

4.3. Účastník 1 bude vyplÁcat‘ projektovému manažérovi, ako svojmu pracovníkovi, mesačnú
mzdu a účastníkovi 2 a 3 mesačne vyfaktúruje podiel na mzdových výdavkoch V zmysle
stanoveného pomeru uvedeného v bode 4.2. tejto zmluvy. Fakturácia bude prebiehat‘
spätne za predchádzajúci katendárny mesiac.

4.4. Účastník 1 bude účastníkovi 2 a 3 refaktúrovat‘ aj preukázateľné náklady, ktoré mu
vzniknú v súvislosti s plnením predmetu tejto zmluvy pre svoju obec, ako sú správne
poplatky, poštové služby, administratívne potreby, cestovné výdavky atď.

4.5. Účastníci 2 a 3 sa zaväzujú uhradit‘ faktúry v lehote splatnosti uvedenej vo vyúčtovacej
faktúre.



4.6. V prípade omeškania účastníkov 2 a 3 tejto zmluvy so zaplatením faktúry v lehote jej
splatnosti, je účastník I oprávnený požadovat‘ od účastníkov 2 a 3 poplatok z omeškania
vo výške 0,5% z dlžnej sumy za každý deň omeškania.

čl.V.
Práva a povinnosti zmluvných strán

5.1. Účastníci tejto zmluvy sú povinní poskytnúť projektovému manažérovi patričnú
súěinnost‘ nevylmutnú na riadne vykonávanie činnosti. Patričnou súčinnosťou sa rozumie
najmä:

- obstarat‘ a odovzdaf všetky informácie a doklady súvisiace s predmetom činnosti,
vytvoriť také podmienky spolupráce, aby projektový manažér mohol riadne a včas
splnit‘ svoj záväzok.

5.2. Patričnú súčinnosf sú účastníci zmluvy povinni poskytnút‘ na výzvu projektového
manažéra bez zbytočného odkladu.

5.3. Účastníci tejto zmluvy sú oprávnení byť informovaní o všetkých skutočnostiach
týkaj úcich sa predmetu činnosti. Na výzvu zainteresovaného účastníka je projektový
manažér povinný ho bez zbytočného odkladu písomne informovať o skutočnom
stave prebiehajúcej prípravy predmetu činnosti.

5.4. Projektový manažér zodpovedá za to, že predmet tejto zmluvy bude realizovaný
v súlade s platnými právnymi predpismi EU a SR, ktoré upravujú poskytnutie a
použitie finančných prostriedkov EU a finančných prostriedkov štátneho rozpočtu na
spolufinancovanie.

5.5. Projektový manažér je povinný odovzdať bez zbytočného odkladu účastníkom tejto
zmluvy veci, ktoré za nich prevzal pri vybavovaní záležitostí na základe tejto zmluvy.

5.6. Projektový manažér sa zaväzuje zachovávat‘ mlčanlivosť o všetkých skutočnostiach
s ktorými sa oboznámil pri vykonavaní činnosti podľa tejto zmluvy a bez súhlasu
účastníkov ich neposkytne tretej osobe.

čl. VI.
Spoloěné a záverečné ustanovenia

6.1. Práva a povinnosti v tejto zmluve neupravené sa nadia príslušnými ustanoveniami
občianskeho a obchodného zákona a právnymi predpismi platnými na území SR.

6.2. Obsah tejto zmluvy je možné meniť a dopÍňaf Po dohode zmluvných strán. Zmeny sa
vykonávajú v písomnej forme dodatkami označenými poradovým číslom a budú
podpísané štatutánnymi zástupcami zmluvných strán.

6.3. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania zmluvnými stranami a účinnost‘
nasledujúcim dňom Po jej zverejnení.

6.4. Účastníci tejto zmluvy prehlasujú, že súhlasia sjej obsahom, že bola spísaná na základe
pravdivých údajov, ich slobodnej vóle, nebola uzavretá v tiesni, ani za nápadne



nevýhodných podmienok a že im nie sů v dobe podpisu zmluvy známe okolnosti, ktoré by
mohli obmedziť jej obsah a účinnosť. Na dókaz toho zmluvu vlastnoručne podpisujú.

6.5. Zmluvaje vyhotovená v 6 rovnopisoch Po 2 pre každů zmluvnú stranu.

Vo Veľkých Levároch 31.12.2019

Ing. Richard Nimsch
starosta obce Veľké Leváre

Ing. Adrián Pernecký
starosta obce Malé Leváre

Ing. Peter Vrablee
starosta obce Závod
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